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Demonstraţii din Budapesta.
BraşovO, 21 Februarie v.

în<ă de Vineri începură a sosi 
în Bviapesta trenurile speciale, cari 
aducau din tóté părţile pe cetăţenii, 
ce i-ffl mobilisată fişpanii şi solgă* 
birăii« din comitatele ungurene şi 
transfrănene, şi i au trimisü în ca- 
pitalîf ca se representeze acolo „ma
rea piniune publică a Ungariei“ ia 
demastraţiunea, ce s’a arangiatü erí, 
Dumnecă, în favórea politicei bise- 
ricesi a guvernului.

?ănă Sâmbătă după améfjí au 
sosit! la garele din Budapesta la 
vr’o rGOOO— 8000 de demonstranţi. 
Uniíií din trenurile speciale veni din 
con,datulu Timişului şi aduse şi o 
muleine de ţărani din Ungaria de 
sudijpe cari i-a vagonatü viceşpa 
nulutfle acolo.

Jetele de demonstranţi şî-au fă- 
cutfi;intrarea în oraşă cu stéguri un
gureni şi purtândă fiă-care însemne 
făcue din tinichea albă cu inscrip- 
ţiuna : „Éljen a szabaaeiva egyház 
politia!“ (Trăiască politica biseri* 

eésca libtnaiă!)
Comitetulu organisatoru a pre

gătiţii nu mai puţină ca 40,000 de 
-ÍT\*jemne de aceste, de unde se vede

I a mare estensiune au voită să dea 
'demonstraţiunei.

Şi pe când guvernulu ungurescă 
arangeză astfelă de comedii, ca să-şi 
preamărescă „liberalismulă“ său, dela 
unu colţii pănă la celălaltu ală Tran
silvaniei şi alu Ţerei-unguresci nu 
s’audu decâtă ţipete şi strigăte de 
durere şi de indignare din c&usa în- 
călcâriloru şi violenţelor»! nesiîrşite 
ale acestei stăpâniri.

Eate cea mai mare ofensă, ce 
ie face spiritului adevăratului libe- 
ulismu, când ună guvernă ca celu 
ie a^I se presentă ca purtătorulu şi 

! azitorulu liberalismului şi când mas
aié de poporă adunate în Pesta şi

* >nduse de agenţii lui suntfi înfăţi- 
te ca espresiune fidelă a opiniunei 

Oblice însufleţite de ideile libe- 
ie.

Da, décá s’ar 4ice, că guvernulu 
cu glótele lui este însufleţită de pofta 
de a’şi păstra puteiea pe ruinele li
niştii şi a păcii dintre popóre şi con
fesiuni şi că forţa, care-i mişcă, eşte, 
forţa de atracţiune a sacului cu gră
unţele, atunci, cale vale, ar mai avé 
unu înţelesulii. Inse a sărbători în 
împrejurările de faţă pe d’alde We- 
kerle, Szilágyi şi Csaky, ca pe nisce 
eroi ai liberalismului, este chiar şi 
din punctă de vedere ungurescă 
cea mai trista aberaţiune a bunului 
sem ţii.

Acésta a (mărturisit’o în cameră 
chiar unulă dintre cei mai capabili 
membrii de odiniórá ai partidei gu
vernului, deputatulu Anton Tibad, 
care din causa politicei bisericesc! 
a eşită mai deunăzi din clubul li
berală. Elă le-a spus’o verde guver- 
nanţiloru, că in’au nici ună dreptă 
de a se provóca la Deak şi de-a se 
gera ca eseejutorii ternamentului li
berală alQ-arée&tumr  -éeápfr?* nu se 
;̂otu nici asemăna cu densulu/^eáé; 

Deak a tostă ună omă sinceră şi 
iubitoră de adeveru, pe când W e-  
kerle, Szilagyi şi Csaky, umblă cu 
doi bani în trei pungi, conduşi nu
mai de interesele de putere.“

„Deak“, esclamâ Tibad, ra delă- 
turată cérta ce a esistată de secuii 
între rege şi naţiune, a împăcată 
naţionalităţile (??!) şi pentru asigu
rarea marei sale opere a ridicată 
templulă păcii în legile dela 1867/8, 
ministru-preşedinte Wekerle inse voiesce 
ca ală doilea Simson, se dârîme co
lumnele edificiuluiu.

Nu vomu intra în discuţiunea 
acestei afirmări Cumcă opera lui 
Deak n’a împăcată naţionalităţile şi 
n’a putută ridica priu urmare tem- 
plulă păcii, o vedemă adj destulă 
de lămurită în resultatele reale, 
ce le-a avută. Vedemă insă tot
odată, că într’adevăiă regimulă 
Wekerle-TÍ8za aspiră la trista g lo  
riă de a dărîma şi nimici totală 
şi ceea ce a fostű bunü în opera dela 
1867/8 a lui Deak şi ce ar fi putută

să servéscá câtă de puţină causei 
păcii şi bunei înţelegeri dintre po
póre şi conft-siuni.

Pe  când Deak se nisuia a re-
->celu- puţină pe terenulă şcolară 

şi bisericescü óre-carí bariere contra 
omnipotenţei celoră dela putere, în 
credinţă că numai aşa se voru puté 
asigura interesele păcii dintre na 
ţionalităţî şi confesiuni, guvernanţii 
de a4i, epigonii lui, îşi vedu trium- 
fulă nisuinţeloră loru tocmai în de- 
lăturarea ori şi cărei bariere, în ni
micirea ori şi cărui dreptă autonomă 
alu naţionalităţiloră şi confesiuni- 
loru şi în stabilirea unui regimu de 
centralisare şi de maghiarisare ab 
solută, sub masca principiiloru de 
egalitate şi de libertate a consci- 
inţei.

Pentru acesta politică destruc- 
tóre, pentru aceste nisuinţe detesta
bile şi periculóse, ce tindu la aşa 
4isa „contopire a naţiunei4* prin ins- 
tituţiuDÎ, cari calcă şi dărîmă liber
tatea popórelorn şi a confesiunilor^, 
s’a \arangiatü demonstraţia de eri în
B u d a ^ t a .

Eată dó'n ce glasulă glótelorö 
adunate din tóte '^M üe, cari au stri
gată eri „Éljen a s zabade lvű  egyház
politika“ nu este decâtu glasulă ră-
* •  ̂ • i i îJ, lOA.Olt»,guşitu şi lugubru slu unui regimü 
tendenţiosă, nedreptă, despotică şi 
putredă, care nu se mai póte sus
ţină decâtă prin astfelă de ma-che- 
rade liberale, prin astfelă detămbă- 
lăuri patriotice, menite a înşela 
lumea.

Ori câtă de mare ar fi fostu însă 
meetingulă de eri, ori câtă de multă 
să fi strigată demonstranţii guver
nului „Kljén a szabadelvüség“ (libe- 
ralismulü) „ÉljenKossuth“ şi „Éljen 
Wekerle“, lumea va soi să aprieţieze 
acésta demonstraţia după cum me
rită, va sei, că ori ce se pdte 4ice 
despre ea, numai aceea nu, că prin- 
trînsa sa dată espresiune adevăratei 
opiniuni publice din Ungaria şi din 
Transilvania.

Unu nou actu de umilire.

Dieoesa Gherlei, care este cea 
mai mare dintre diecesele române 
unite, se estinde asupra mai multoru 
’comitate.’ Numai de* cutendu amu 
publicată scrisdrea-cerculară adresată 
clerului din comitatulă Solnocu-Do- 
beca în afacerea învăţători loră ro
mâni ameninţaţi în posturile loră^din 
partea administraţi unei publice un- 
gureşei. Astă4i suntem u în posiţiune 
de a publica textulu cercularei adre
sate clerului din comitatulă Selagiu, 
care privesce sortea a 52 învăţători 
sălăgenî, declaraţi incapabili a pro
pune limba maghiară. Acăstă cir
culară ne arată îutr’unu mjdu şi 
mai bătătoră la ochi pănă unde 
merge ingerinţa ilegală şi violentă 
a contrariloră şeoleloră n6stre şi 
pănă la ce gradă a ajunsă slăbiciu
nea şi umilirea consistoriului din 
Grherla în faţa loru.

Eată cerculara amintită:

Cerculariu cătră Clerulu din comitatulă 
Selagiului.

Reverendissiniiloru în Christosu fraţi, 
Vicari foranei, Archidiaconi, Mulţii Ono- 
raţiloru fraţi protopopi şi preoţi!

Comisiunea adminstrativă s, —aitatu- 

lui SSlagiu cu dtta 13 Nov. a. c. ’î i r l^ o î110" 
scrie acestui ordinariatfi următorele:

Ihistrissime şi Heverendissime Domnule 
Episcopii!

Din copia autentică a arStărei făcute 
de inspectorulQ. reg. coinitatensd aici sub 
■/. alăturatQ apare, că între învăţătorii fun- 
genţl pe teritoriulfi comitatului Sâlagiu şi 
supuşi iurisdicţiunei eclesiastice a Ilustri- 
tăţii Vostre şi as^ă4l se află 11 inşî, carj 
nici au cualificaţiunea generală, nici ungu- 
resce nu sciu, pe lângă cari mai suntG 40 
de individl, cari n’au diplomă docenţială; 
er numârulă şcolelorâ, în cari limba ma
ghiară nu s’a propusă curesultatulii doritO, 
se urcă la 53.

Aceste date evidentă arată, că susţi
nătorii de şcolă şi auctorităţile şcolare nici

1
&i Amorulü transmisü.

după Octave Fe're.

(Urmare).
H
-i l i .

{ Nebuniile amorului.

JC Etă ce citise Armând în acestü bi- 
1^' uitată prin preocupările balului:

(j
„Domnule, D-ta ai omorîtă pe sora 

m eu te voiu omorî pe D-tau.

. De-odată în acéstá societate aşa de 
v lă cu o minută înainte, urma o tristeţă 
ş; tăcere profundă.

Angéla, deschicléndö ochii voi să se 
aQice la gâtulfi iubitului său, dér acela o 
r inse cu scârbă.
^ — „Indărătă!... Indérétö !u striga elă, 

ŷ a ai fácutü tóté astea !uu
; — „Dór ce-am făeutfi?“ striga ea 

~ jgéndö.
j — nVrei să sei ? Ei bine! iţi voiu

spune. Femeiă fără inimă, demonă cu su- 
rísulü de ângeră, geniulă rău ală vieţei 
mele, ascultă ! Ascultaţi şi voi toţi, şi să 
profitaţi de esemplulă meu !

„Am credută odată, că angajată în 
acéstá vieţă culpabilă de pasiuni şi de vi- 
tiurl, pe care o duceam, voiu pute să re
nunţa la ea. Mi-se părea, că sunt destulă 
de stăpână pe mine pentru a rupe, când 
aşi fi voitö, acestă vi0ţă de veselii, de be
ţii şi de deliciurî,.. eram nebunü. Acum 
câteva luni, obositü de amorulă interesatü 
alü acestei femei, desilusionată de iubirea 
sa, care se măsura după generositatea mea, 
înşelată asupra credinţei sale, voisem să 
pună în esecutare frumósele mele resolu- 
ţiuni de odinioră. O rupsei, vă aduceţi a- 
minte, dér aceea, ce n’aţl sciută, este, că 
pentru a-mî garanta mie însu-mi, că nu 
voiu cădâ 0răşl, făcui curte unei fiinţe can
dide, adorabile şi frumóse. Ea mă iubea 
asemenea. O cerui de soţiă şi mâna ei îmi 
fu acordată. Hasardulă, slăbiciunea, fatali
tatea, mă făcu să întelnescă pe ac0stă fi
inţă perfidă şi găsind’o mai frumosâ ca

odată, mă aruncai în braţele ei, uitândă pe 
acelü ângeră, ce mă iubea, — uitai totău.

„Ml era frică, simţindu-mă aşa de 
slabă vindecatü, de a compromite fericirea 
acelei fete drăguţe; mă simţiam pe de 
altă parte nedemnă de acéstá tericire, séu
— ca să vorbescă mai dreptă, — mă în- 
torsei la amorulă nedemnü, culpabilii; re
nunţai la acelă ângeră, ala cărui nume nici 
nu trebue să-lă pronunţă aici şi care a 
plătită cu vi0ţa sa nenorocirea de a mă fi 
cunoscută.“

„Domniloră“ , urma ela rece, fără a 
băga în sémá rugămintele amantei sale, 
care se téra suspinândă la piciórele lui, 
„nu mai avemă timpa, ca să mergema 
acasă pentru a ne schimba hainele; mer- 
gemă de aici directa la întelnire. "Vă măr- 
turisesca, că în timpula supeului m’a cu
prinsă o vagă teróre, dér acum sunt ho- 
tărîtă, şi singura şansă, ce mă aşteptă, este 
mórtea, pe care o dorescă şi o aştepta“ .

Apoi apropiindu-se de Arthur, care 
nu făcea parte dintre martorii săi, şi strîn- 
géndu-i mâna cu iubire, îi dise:

„Tu faci câtă noi toţi la ună loca! 
Dór,“ continua elă cu ună surîsa tristă, 
„te vomă lăsa să conduci pe aceste dame, 
pune-le în trăsură şi condu-le acasă.“

— „Speranţă, amice, ne vomă re
vede“ .

— „In cera, póte, aici josa nu credă“ .
Şi fără a mai cjice una cuventă, se

depărta cu martorii săi.

Arthur îşi împlini însărcinarea, sui 
pe Victoria, Carolina şi Angéla într’o 
trăsură, se urca şi elă lângă ele şi plecară, 
neschimbândă, decâta câteva vorbe; pen
tru că cu totă sângele rece ală lui A r
mând, cu totă dibăcia sa recunoscută în 
şalele de arme, fiă-care înţelegea, că nu 
era vorba de-o întelnire ordinară, ci că 
elă avea a face cu ună adversarft incar
nata, fără milă, şi care nu va părăsi câm- 
pulă de luptă, decâtă morta seu omo- 
rîtoră.

Angéla cu tóté acestea îţi făcea rău 
să o vedr. O palóre mortală, ochii rătă
ciţi, roşii, buzele sale contractate, perulă
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pănă acuma n’au luatü pentru esecutarea 
articulului de lege 38 din 1868 şi a celui 
18 din 1879, precum şi faţă de disposiţiu- 
nile ordinaţiuniloră ministeriali referitóre 
la aceste legi, acelea măsuri, cari prin lege 
şi ordinaţiunl li suntü impuse, ca stricte 
datorinţe.

Ínaltulü Ministeriu de culte şi instruc
ţiune publică, luándü cunoscinţă despre 
acestea omisiuni, precum şi despre relele 
provenite dintr’ensele, prin ordinaţiunea sa 
cerculară de dto 25 Sept. a. c. Nr. 48,760 
a impusü ca strînsă datorinţă comisiunei 
nóstre, ca pe basa ordinaţiunei ministeriale 
de dto 28 Maiu a. c. Nr. 20,30 L fără amâ
nare sé se îngrijască de sanarea releloră 
esperiate.

în nexü cu aceste ordinaţiunl, cu totă 
onórea şi încrederea recercămă şi rugámü 
pe Ilustritatea Vostră, ca pentru esecutarea 
legilorü şi a ordinaţiuniloră ministeriali citate, 
să binevoiţi în cadrulü de iurisdicţiune, a 
lua disposiţiuni urgente şi a vő îngriji des
pre sanarea relelorü esistente.

Cu deosebire ve rugámü sé binevoiţi:

1) a declara şi din partea autorităţii 
confesionale superióre, că aplicarea celorü
11 docenţi, — cari nu sciu unguresce şi 
suntü înregistraţi ca atarl în arătarea men
ţionată, şi au obţinută aplicarea după intra
rea în vigóre a art. X V U I din 1879 — 
este nula şi nevalidă, şi astfel ü staţiunile 
lorü suntü a se complini cu indivizi apţi, 
■carii sciu unguresce ;

2) a îndruma cu cea mai mare rigu- 
rositate pe cei 40 învăţători fără diplomă, 
ca să-şi ţină de datorinţă câştigarea diplo
mei docenţiale pănă în 1 Sept. a anului 
1895, ca celü din urmă termină pusü de 
comisiunea administrativă;

3) a vă îngriji, ca staţiunile învăţă
to r ilo r  necaalificaţl, sub durata terminului 
indicatü să se complinéscá cu individ! cua- 
lificaţl, cari sciu unguresce, cu atátü mai 
înadinsă, că după espirarea acestui terminü 
comisiunea nostră va subşterne catalogulü 
Invăţătoriloră necualificaţl înaltului Minis- 
teră de instr. publ. propunéndü oprirea lorü
dela propunere;

/ - ............... r  • r - -  — " — *“ -*
concernenţî, ca la tóté alegerile învăţăto- 
rescî să subşternă inspectorului comitatensü 
tóté documentele învăţătorului alesü, cu 
atátü mai vértosü, că la din contră aplica
rea alorü atarl învăţători, cari fără scirea 
inspectorului vorü ocupa staţiuni, se va de
clara de anihilată; şi în urmă

5) să bine-voiţl cu gravitate şi părin- 
ţesce a provoca şi îndruma pe superiorii 
şi învăţătorii tuturorü scólelorü de pre te- 
ritoriulü comitatului aparţinătoră iurisdic- 
ţiunei archieresci a Ilustrităţei vóstre, şi cu 
deosebire pe aceia ai celorü 53 şcoli înre
gistrate în arătare, ca în conformitate cu 
pretinsele legei şi a cerinţeloră prescrise 
în planulü de înveţămentO ministerialü 
edatü pentru şcolele poporale, să se ni- 
suéscá a efeptui propunerea cu succesü a 
limb ei maghiare cu atátü mai ínadinsü , că

comisiunea nostră, luândă îrc semă cu fine» l apoi să se alégà în loculö loră indivizi a-
anului şcol. curenţii resultiatulă propunerei 
limbei maghiare, pentru de- a se procede 
în sensula punctului 3 din §[ 6 ală art. 
X V II I  din 1879 va insinua înaltului mi
nisteriu de culta şi instruct. publ. tote acele 
şcoli, în cari în acestă privinţă nu; s’a pro
dusă resultată îndestulitorii.

In nexti cu acelea memorate aducemă 
la cunoscinţă Ilustrităţei vostre, că co>mi- 
siunea nostră din relaţiunea inspectorului 
reg. aşa este informată, ca activitatea şi a 
celor mai buni învăţători aplicaţi la şcolele gr. 
cat. o îngreunăză, şi resultatul instrucţiuneiîlă 
face precariu acea împrejurare, că antistia 
concernentă, respective părinţii rău se în- 
grijescă de procurarea abecedarelorfi nece
sare, a cărţiloră de cetire şi deprindere 
ungurescl.

Fiindă superflu a demustra mai pre 
largă, că fără mijlocele recerute de învă- 
ţămentă nici cei mai zeloşi şi învă
ţători nu-şi potă valora activitatea cu suc- 
cesă: rugămă cu totă onorea şi încrederea 
pe Ilustritatea v6stră, să bine-voiţl prin unii 
circularii a îndruma pe superiorii şc61eloră 
din cestiune, ca să se nisuescă în celti mai 
scurţii timpii a procura mijlocele de învă- 
ţămentă necesare pentru propunerea cu re- 
sultată a limbei maghiare, precum şi abe
cedarele, cărţile de cetire şi deprindere 
ungurescl în numării trebuinciosCi, cu atâttl 
mai vertosă, că comisiunea nostră prin 
acăsta declară, că şi din partea sa va pro
voca prin notarii cercuall pe presidenţii se- 
naieloră dela şcolele respective, ca să pro- 
cureze cărţile de lipsă, şi totă atunci pre- 
tinc^enda catalogulii şi numărulti cărţilorti 
trebuinciose, le va trimite aceste tuturoră 
acelora şcole, cari pănă în 1 Ian. 1894 
încă nu le-au câştigată, er preţuiţi acelora 
îlă va scote pre cale judiciară dela părinţi.

Im urmă totti cu aceeaşi ocasiune r~ 
gămă pe Ilustritatea Vostră, să ^ c,voiţI 
graţiosă, pentru statulă notit ^  contro
lare, a trimite eomisiur * 'iJătre c°p ia or- 
dmaţîumlorO şi a >posiţIunilorO archie-
rescl, ce vor- “  se face în p n ™ ţa  a-

căsta. . . . .  . . .
r  sesiunea comisiunei, administrative

a comitatului Selagiu, ţinută în Zelau la 1 3
Novembre 1893. Br. Weselenyi m. p. co
mite supremă.“

Acestă scrisore comunicându-se cu Fră- 
ţîele V6stre în traducere pre lângă alătu
rarea elencului parochielorii şi a învăţăto- 
riloră faţă de cari se face escepţiunea : 

referitorii la p. 1, unde cei 11 învă
ţători suntii arătaţi de atarl, încâtă au ob
ţinută aplicare după intrarea în vigore a 
articulului de lege X V II I  din 1879 şi ne- 
posedândă limba maghiară suntii a se în
locui cu alţii, se indicaţi înscriere de con
cursă, arătândă specifică şi emolumentele 
soluţiunei învăţătoriloră, după conscrierea 
şi constatarea mai de curenda făcută, când

*) Elenculü séu conapectulil despre care e 
vorba aicï, îlü vomü pubica în n-rulü de mâne.

bill; cu privire la
p. 2r se îndrumaţi pe c«î 40 de învă

ţători necoaJificaţi numiţi în eonspectulâ 
alăturată, ca să se însi'nue şi presenteze la 
depunerea essmenelora, ca astfelihi supu- 
nendu-se apoi şi „esamenului de cualifica- 
ţiune pănă la terminală indicată în scripta 
comisiunei comitattense (1 Sept. 1£©5) şi 
să-şi câştige şi cuaiificaiţiune prescrisă prin* 
lege. Cu referenţă lâ

p. 3, se îndrumaţi- pe învăţătorii ne
cualificaţl şi cari nu au* propusă limba nsa*- 
ghiară cu resultatti îndestoîitorft şi cores- 
pun4ătoră legei, ca pănă» la terminulQ in^ 
dicată cu cualificaţiunea; s#-şl însuşescă şi' 
liimba maghiară în acea măsură, încâtă 
pe lângă abilitatea dfe- a propune în 
limb* de propunere, să fî&îni atare a pro
pune- şi limba maghiară cu* resultatulă re- 
cerufcă, făeendă acesta cu1 atâtă mai vîr- 
tosâ, căci cum cjice scripta» coayismaei ad
ministrative — la casă contrariu!j*e va face 
propunere- pentru delăturarea lorii- In câtă 
privesce

pi 4, cu referinţă la protopopi, ca 
inspectorii districtuali, se însemnăj ca în in- 
teresulă scolelorii nostre, protopopii; să pur- 
cedă conformă eeloră poftite în p- 4 a 
scriptei comisiTaiDei comitatense; ăr îîa fine 
faţă de

p. 5; referitoră la procurarea db- cărţi 
scolastice — se îndruinaţl pe învăţători şi 
senatulă şcolară concernente, ca pe lângă 
celelalte cărţi scolastice, să se îngrijeseă şi 
de procurarea ce-loră pentru învăţarea Jim- 
bei maghiare în numără corăspun4ătoră şi 
conformă plănuitei de învăţămentă, re#ee- 
tându-i pentru casă contrară la cele din 
scripta comisiunei administrative.

Relaţionâmdiă aci Frăţiile V6stre' des
pre cele efeptuite.

rr* şciiinM' e v te jis to ts co la s ticu l,, ţi
nută în Gherla, Ion 27 Decemvre 1 8 9 3 __. _

Ioanu Papiu mp.
Vicarii gen. Episcopescă

aografică ar facesS disp®?Sira|părţirea politică’ 
şi ar aduce cu sine o nouă dfetlnbuire a arma
tei. Scopulă este evidentă — e*>ntinuă „-Buda- 
peşti Birlapu. E lă e : divide cm impera, adecă 
aceeaşi politică, care a' slăbit® în 1847/48 
Ungaria, âândii arme naţional uf uţiloru în con
tra Maghiariloru. Foia ungute^Qă'spune apoi, 
că disposiţionea ministisului .iMP'' răsboiu e 
nespusă de p^igubitore mar^f^să1 pentru • 
răspândirea spfritului; m agîlw B îb  armată, 
care a prinsă terenă frunsiţ '^Hănă acum, 
sciută fiindfl, că in TJngaria^xWaierulit încă ^

I esie maghiarii. Ca să1 se pun^l^ ilă  răspân- 
: direi acestui spiritiii ssi înrîu:\eoM maghiare
i asupra armatei, asupra spii\J[ şi limbei '* 
acesteiaT ministrulă dl̂  răsboifa născocită ’
; apucătura acesta — dicw mai aparte „Bu
dapesta Hirlapa. Ast-feliD iiind%raniţ&; »er- 
tJescă ar fii încredinţată ®prş^)ărare regi- 
menteloră serbesci, gran^a/rdelenă regi- 
mentelewă valahe, er acesfe ar înţelege 
mai" bine pe duşmanulă, ca ar_ nă*văli la. 
noii de peste hotară...

*

Amăî djsă de atâtea-orfy c guvernulăt 
ungurescă recurge la armele !e mai? de*- 
testabile nmm'ai ca să-şi potâ^ice în de- . *

• • • • •  ̂  ̂
plinire reformele lui bisericei Cea mai 
strălucită* db-vadă despre aceşti untă niBce 
cuvinte ale* ministrului preşedi Wcloei lie, ^ 
ce le-a rostită într’una din şed le trecute 
ale parlamentului. Elă a (lisă £ „omeni 
forte susăi pu^î ai bisericei au clarată la- 
timpulă său, că deeă ar fi de să căsăto
ria civilă* atunci ei din tote nele aces
tei căsătorii, co-n&ideră ca mai ţină vătă-

CROMCA POLITICĂ
— 21 Februári».

Sub tititilă „cestiunea limbei în ar 
mată“ „Budapesti Hirîapu dela 3 Martin pu- 
bică ună articoiă, în care se ocupă cu pîa- 
nulă ministrului comună de răsboiuj. âe-a 
organisa regimentele după naţionalităţi. 
Domnii delá „Budapesti Hírlapu suntă în
groziţi de acestă plană, ca draculă d® tă
mâie. Ei araită, ce mare pericolă ar fii,, ve^I 
Dómne, acestă reformă militară pentru Un
garia şi mai alesă pentru causa ma^iaiari- 
sărei în arestată. Ni-ar plácé să scimă — 
4ice numiiîa foiă — decă este- adevărată, 
că pe viitoră se voră organisa regimentele 
din Ungaria ast-felă, ca în fiăt-cair© regi- 
mentă să* fiă cancentraţl recruţi: die aceeaşi 
naţionalitate, în frunte cu oficieri nemţi. 
Decă a<şa ar fi, atunci amă ave regimente 
cu limbă slovacă şi cu comandiă oficială 
germană; am avó regimente valakey sérbescl 
germane şi maghiare. împărţirea acesta et-

mătore forma oibligătore“. Intr eşti omeni; 
susü puşi îniţelegea fiă-care şi primatele' 
Vaszary. î$u se sciea, care iăcătosulfi.. 
Acum însă vine secretarulü mtelui, Dr.. 
Me dard KbM', şi publică în feti Naploa 
o scrisore cătră redacţiă î^re cu » do*- 
vec Î neîndoiose restornă cuvje ministru^ 
lui Wekerîe:. Froiectulă căsăji ci vile pri

matele nu-M prim ^^ce nici \incipiuj .nicï: 
în détail, şi; totă a l» - fe lă  fă  ̂şi i pro
cédé în tregi episcopatuii 
urmare celăa ce le-a disă Wekerle ©pre- 
„omenii susă puşi“-, suntă o curată mimnă.. 
Tristă, când: primulă ministru- aljl 
a ajunsă să-şi ia refugiulă la ast-J& de* 
apucăturii nedemne.

*
In etfate d'e 84 de ani, celù maiaare' 

Englesă^. Grladstone, şî-a datü di ini si din 
postulă: dfe ministru preşedinte. Grlâ^one 
timpă dé 621 de avă a fostă membru al ca
merei comuneloră din Londra; c’o ■ jenă- 
tate de secoiă înainte, în 1854, a fos-tn de 
prima, dată ministru şi din anulă aoelgSn- 
cepândă a Juoată rolă de căpeteniă>îni\iâ%a. 
politică a patriei sale. La începută Qtad- 
stene figuirase ca capacitate financiaî7ăy:nai 
târdiu fiăf-eare a recunoscutü^în elă.^eruuM 
politică utniversală. Gestiunile biserleescl şi 
scolastice F au interesată totă aşa d^mţaltă, 
ca şi reiorma electorală, ca şi pol( ica co
lonială, afganistană, luptele din ( igipetă, 
cestiunea orientală etc. GladstoE)«ol avută 
celü iaai mare adversară politioă.Ma. Dis-

lit

n disordine, tote acestea ar fi făcut’o ne
cunoscută pe aceea, care cu o oră înainte 
făcea fala şi veselia întrunirei acelora ti
neri fără grijă, în care părea, că este în
carnată veselia şi fericirea.

Arthur conduse acasă pe rendă pe 
Victoria şi pe Carolina, şi pe urmă suin- 
du-se lângă Angela, o întreba, că unde să 
o conducă.

Părea, că este străină, la totă ce se 
petrece în jurulă său. Răsturnată într’ună 
colţă ală trăsurei, ea perduse sentimentulă 
realităţii. Vocea cavalerului său o deş
tepta.

— „Arthur“ , 4ise ea rugâtore, „nu mă 
părăsi !u

Durerea sa era aşa de mare, încâtă 
elă tu mişcata, încerca să-i dea speranţe, 
pe cari elă singură nu le împărtaşia.

— „Consol6ză-te, sărmană fată, ni
mica nu e perdută ; Armând s’a bătută de 
două-orl pănă acum, pentru ce ar fi as
tăzi mai nenorocosă ?w

— „Ah ! eu l’am nenorocită! Con-
71

du-mă la ela acasă, te conjura !u

Arthur dădu birjarului adresa luii 
Armând.

— „Te roga, vei sui cu mine în apar- 
tamentulă lui? nu e aşa?“ întreba ea.

Elă nu răspunse nimica, dér după ee 
plăti birjarului, îi dădu braţulă şi o con
duse în apartamentulă amicului său.

Ajungendă acolo, ea începu să tre
mure.

— „Decă mă va găsi aici, ee va dice, 
după câte s’au petrecuta, după ce m’a blăs- 
tămată!.. Oh! nu-mi pasă! nu-mi pasă! Mă 
va certa, mă va bate póte, dór vréu să fiu 
eu întâia, ca să-lă primesca, când îlă voiu 
vede, când voiu fi sigură, că presimţirile 
mele suntă false, — voiu fi fericită, ori ce 
va face cu mine, ori m’ar ierta, ori m’ar 
alunga.“

— „Dragă copilă“ , c}ise Arthur cu 
bunătate, „îlă iubesc! aşa-d0ră în ade- 
văra ?“

— „Ah, dór iubesca mai multa, de* 
câtă ai crede; da ! sciu, am fostă uşura
tică, inconstantă, i-am causată adese-orl

supărări, dór cu tote acestea îlă iubeam, 
©rede-mă! In acestă e&istenţă, în acestă 
vertejă, în care suntemă târîţl fără a ave 
timpă de a ne cunosc©,, aparemă câte-odată 
mai culpabile, decâtă amă fi în realitate. 
Astădi, ah! da, numair astăzi simtă, câtă 
ţină la Armând, asiădl, când sunt ame
ninţată de a-la perde, şi decă ’i s’ar în
tâmpla vre-o nenorocire, eu singură voiu fi 
de vină.“

Frigurile, delirula, esaltaţiunea, cu 
care vorbea, foculă, ce arunca din ochii 
săi, îla spăriară. Elă îi luâ mâna; pul- 
sulü îi bătea cu repeziciune.

— „Angelo! liniştesce-te, vorbesce 
mai puţinfi, încercă-te de-a te odihni pe 
acestü fotoliu. Vomü avó numai decátü 
veşti despre elü “

Ea ilü privea fixü.

— Câta de multa îi semeni, doi fraţi nu 
s’ar asămăna aşa tare. Nu-ţi întorce ochii, 
când te védő, mi-se pare pentru momenta, 
că este e la ; terórea mea se împrăştie a- 
tunci. Sperânţă zadarnică! Domne ! se va

înt&trce? D-ta nu sci totă, el 
»pusă. Are mare dreptate, pentru 
condusă tote. Aucjisem, că vre s 
pentru a se scăpa pentru totd^un 
Atunci m’am jurată de a rupe ace 
am ajunsă să-la prindă erăşi 
mele, şi-la împiedecam să mai 
fidanţata sa, opriam scrisorile, 
tea fratele acelei nenorocite, şi 
deam eu în loculă lui, şi astfela 
tura. A h ! credeam, că recucere 
pe amantulă meu, şi nu mă g 
voiu deveni astfela de două-orl 
pentru-că ela nu va mai reveni,!vei V0de, 
că nu se va mai înt6rce! “

—  «Eşti f6rte culpabilă, Şl 
nu sciu d6că remuşcările d-tale orii lspăsi 
vre-odată, ce ai făcută.“

— „Sunt o infamă, o infa  ̂*U reP0tâ 
ea smulgendu-şl părulă.

Deodată Arthur se scula îifr 0 ûrbu- 
rare imposibilă de descrisă. Ei ^eschise 
uşa antişambrei. /

Paşi grei şi cadenţaţi at

u ţi-a 
eu am. 
însôre 

e  mine.. 
■>̂ »ută, 
mrejila 

vadă pe 
i trimi- 
răspun-. 

ăcui rup- 
ă astfelu 
diam, că 
morîtore,
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radi. r-rin retragerea lui Gladstone, causa 
libertăţi poporeloră sufere o pierdere forte 
mare. Kllă a fostü tot-déuna amiculă şi spri- 
ginitorulü reformelorü, carî estindü dreptu
rile şi libertatea popórelorü. Elü întocmai a 
fostü şi apărătorulă libertăţii religionare a 
oatolicilorü în Anglia, a Greciloră şi Ar- 
meniloră în Turcia şi a Evreilorü în Rusia. 
Prin oăşirea lui Gladstone ínsé mai multü
piof^’ imErlandesii şi mai puţină regina Vie-* [)(jOh ; f' . , . w
tcp 14 >are n’a simpatisatü de locü cu ma-
TeV tiraralü englesă. Mare va fi, credemü, <n pu T .
dm x t», lui Gladstone, că a promisă lrlan-
d^ J T íVlü homerule, dér nu l’a putută duce 
in ,— inire. Nu putemü sci acum, ce se 
va t^ g e  din acestü bilü. Se 4i°e> re" 
gina Victoria ar fi numitü urmaşă alü său 
pe lordulü Roseberry. In 12 Martie se va 
deschide parlamentulă englesă şi atunci se 
va vedé, décá liberalii se voră mai puté 
ori nu susţine la putere, ori d6ră situaţia 
va veni erăşl în mâna conservatoriloră.

*

Camera italiană, cu 342 de voturi 
contra 45, a primită propunerea lui Da- 
miani, prin care aprobă acţiunea guver
nului, ce se îndreptă spre susţinerea păcii 
generale şi se încrede în guvernă, că prin 
disposiţiunî legislative acomodate va şi a- 
sigura finalminte acéstá pace.

SOIRILE pILEI.
— 21 Februarie.

Academia Română a ţinută Vineri la 
4/16 Februarie şedinţa publică. Cu asta 
ocasiune s’au făcută următorele lecturi: Gr. 
Stefanescu: Despre originea oxigenului din 
atmosferă; I. Bogdană : Bartolomeiu Ko- 
pitar, o pagină din istoria filologiei ro
mâne; Gr. G. Tocilescu: Din istoria ro
mână a secolului ală XV-lea. Sesiunea ge
nerală se va deschide în 15/27 Martie, 
după méc}á-4i la 1 oră. Biuroulă a şi con
vocată membrii. Afară de recepţiunea mem- 
briloră numiţi cu alta ocasiune în fóia 
n6stră, se va face şi recepţiunea d-lui Sp. 
Haretă, membru alesă înainte .'cu doi ani 
în secţiunea sciinţeloră în loculă lui Baca-
logiu.

— o —
0  nouă bancă románésca se va în

fiinţa în comuna Şoimuşă, sub numele „ Şoi- 
muşana“ . Capitalulă socială va fi de 25,000 
corone, împărţită în 500 acţiuni de câte
50 corone. Subscrierea acţiuniloră se în- 
cheiă cu diua de 20 Aprilie n. c. La sub
scriere suntă a se depune 10% din valórea 
nominală a acţiunei, adecă după fiă-care ac
ţiune câte 5 corone; la 30 de c}ile după 
adunarea gen. constituantă alte 2O°/0, ér 
restulă se va plăti, în urma provocăriloră 
direcţiunei, în rate de celă multă 10°/0 şi 
în perióde de celă puţină doué luni. Co- 
mitetulă fundatorii e compusă din d-nii: 
Dr. D. Ciuta şi Dr. G. Triponă, advocaţi 
în Bistriţă; Dr. G. Linulă şi Dion. Logină, 
cand.de advocaţi în Bistriţă; Ioană Baciu, 
preotă gr. cat. în Şoimuşă, împreună cu 
alţi 6 locuitori români de acolo. Subscrie-

scară. Angéla îşi puse batista la gură pen
tru a nu i-se audi suspinele.

Cei doi martori ai lui Armând intrară 
palicjl şi abătuţi. Strînseră în tăcere mâna 
Ini Arthur şi observândă pe Angéla, care 
se aruooâ la genunchii loră, ei îi ^iseră cu 
o voce lugubră si sinistră:

— „Etă opera d-L^le!“

In acelaşi timpă doi őrsén?, oari ve- 
niau índérőtulü loră, aduceau ună corp.ă 
înfăşurată într’o manta, din care picau pi
cături mari de sânge pe tapetă, şi îlă pu
seră pe pată.

Era ună spectacolă lugubru acestă 
cortegiu în apartamentulă cu atmosfera par
fumată, unde fiă-care obiect anunţa juneţă şi 
vieţă ; pendula, hainele şi rufele aruncate cu 
negligenţă pe mobile, pentru a lua pe cele 
de bală; panglicele şi mătăsurile, ce îi ser- 
viau la travestirea sa în costumă de ban- 
ditü italiană, şi în fundă în alcovulă cu 
perdelele de muselină, cadavrulü aceluia, 
care animase tóté acestea.

Omenii, cari îlă aduseră, se retraseră.-

rile împreună cu 10°/0 după fiă-care acţiune 
suntă a se adresa d-lui 1. Mariană Baciu, 
cassară provisoriu în Şoimuşă (S.-Solymos, 
p. u. N. Sajó.) Dorimă succesă nouei în
treprinderi.

— o —
Armenii din Gherla şi mileiiiulú.

Patru fruntaşi armeni [din Gherla publică 
ună apelă cătră toţi Armenii, prin care îi 
provócá sé facă contribuirl spre a-se ridica 
în Gherla o statuă episcopului armână Ver- 
zereskul Oxendius, care a adusă pe Armeni 
în Ungaria.

—o —

Procese de spionagiu în Rusia. Pro- 
cesulă colonelului rusescă Grigorieff, care 
a avută finită aşa de tragică, — după cum 
am fostă amintită la timpulă séu, fiindă 
declarată de spionă austriacă şi fiindă ştran
gulată — va avé încă urmări monstruóse. 
Hârtiile aflate la colonelă au dată poliţiei 
rusescl prilegiu de a mai aresta încă 57 
de persó ne, dintre cari numai trei suntă 
supuşi ruşi, ér ceilalţi suntă supuşi aus- 
triacl; toţi voră fi puşi în stare de 
acusaţiune. După ce ínsé în codicele 
penală rusescă nu este prevö4utü casulă 
de pedepsire ală supuşilorO din ţările stréine 
pentru spionagiu în timpă de pace ; şi după 
ce guvernulă rusescă ar putó pedepsi pe 
supuşii austriacl numai pe cale administra
tivă, poliţia a acusată pe aceşti 57 inşi nu 
numai pentru spionagiu, dér şi pentru crima 
de falsificare de bani, pentru-ca astfelü sé 
potă fi deportaţi în Siberia.

— o —
Tmpératulu Wilhelm şi Caprivi. Im-

pératulü Wilhelm f&cu alaltăerî o visită 
cancelarului, conte Caprivi, şi-i comunică, 
că pentru stăruinţele ce’şi dă la încheierea 
convenţiei comerciale ruso-germane, îlă va 
onora cu bustulü séu.

— o—
•f* Paul Bataillard. O telegramă din 

Parisă anunţă mórtea lui P. Bataillard în
tâmplată Vineri în 2 Martie. Elü s’a născută 
pe la 1816 şi a scrisă o mulţime de opuri. 
A  fostă elevulă scólei din Chagtre, era ună 
distinsă archiristă paleografü şi în urmă 
ocupa postulă de bibliotecară ală scólei de 
medicină. In timpii grei prin care a trecuă 
România, Bataillard era în fruntea acelora, 
cari alături cu Michelet şi Quinet au apă
rată drepturile Româniloră în străinătate. 
Pentru serviciile acestea parlamentulă ro
mână i-a acordată la 1866 titlulă de cetă- 
ţenă română. Cu deosebire în pressâ fran- 
cesă Bataillard a scrisă numéróse articole 
despre România. Românii îi voră rémáné 
pururea recunoscători pentru serviciile ce 
li-a adusü.

Nu ne trebue rege! In Roma a pro
dusă mare agitaţiă în 4 1. c. ună anar- 
chistü, care înşuşl regelui i-a spusö, că ce 
li-e dorinţa anarchiştilorO. Pe când adecă 
regele Umbert făcea revistă asupra solda- 
ţiloră pe Piazza fiscalin, conducătorulă cu
noscută ală anarchiştiloră O'livieri, se verî 
pănă în apropiera regelui şi striga: „Nu

Nimeni nu cuteza să întrerupă tăcerea. Ce 
ar fi şi folosită acesta, cadavrulă totă ne
mişcată va rămâne cu tote esplicaţitinile.

Angel’a se ridica încetă de pe covo1 
rulă, pe care era îngenunehiată. Ea merse 
dreptă, ca ună automată mişcată de ună 
resortă mecanică, pănă la pată, şi dândă la 
o parte mantaua, care acoperia faţa fostu
lui ei iubită, ea pu&e mâna pe inima lui...

— „Mortă!“ 4ise ea, „e morţii !u
O sudore rece îi acoperi fruntea, ochii 

bS> închiseră şi că4its josă ca ună buşteană.

y O duseră acasă într’o stare desperată. 
A  ti °ia4i corpulă lui Armând fu îngropată. 
Trebuirăt optă 4^e pentru ca medicii să 
potă lua răspunderea de sănătatea şi min
tea Angelei. Şese luni ea nu mai eşi din 
casă'. \

într’o seră apăru întovărăşită de ună' 
ataşată la ambasada englesă, în aceeaşi 
seră chiar Arthur părăsi Parisulă şi pleca 
la Dieppe.

(Ya iirma.)'

ne trebue rege, nu ne trebue miliţiă. De pâne 
şi lucru avemu noi lipsă!“ Olivieri numai 
decâtă a fostă deţinută, la ordinulă rege
lui însă, îndată fu pusă pe picioră liberă. 

-—o —
Corpulu ofleeri lorii din garnisona 

Braşovă arangiază în 9 1. c., în otelulă cen
trală Nr. I, o serată. Inceputulă la S*/2 ore 
sera. La serata acăsta suntă rugaţi cu totă 
onorea a participa toţi aceia, cari au fostă 
învitaţl la petrecerile de ernă ale sesonului 
1893/94.

Convenţiunea de comerciu între 
România şi Austro-Ungaria.
Etă. după „M o n i t u l ü  O f i c i a l  üu textulü 

acestei convenţiunl în traducţiune română (tex
tulü originalii este francesü):

Maiestate«^ Sa Regele României şi 
Maiestatea Sa împeratulu Austriei, Rege 
alü Boemiei, etc. şi Rege apostolicii alü 
Ungariei, animaţi de o egală dorinţă de a 
favorisa desvoltarea relaţiuniloră comerciale 
între Statele loră, au hotărîtă a încheia, 
pentru acestă scopă, o convenţiune, şi au 
numită ca împuterniciţi ai loră :

Maiestatea Sa Regele României:
pe d-lă Alexandru N. Lahovari, Mare 

Cruce ală Ordinului Său Corona României, 
etc. etc., Ministrulă Său Secretară de Stată 
la Departamentulă Afaceriloră Străine;

Maiestatea Sa împeratulfi Austriei, Rege 
alfi Bohemiei etc. şi Rege Apostolieu alü 

Ungariei:
pe domnulă Agenor Comite Goluchowski, 
Şambelanulă Său, Cavaleră de I-a clasă 
ală Ordinului Imperială Corona de Feră, 
Comandor cu placă ală Ordinului Imperială 
Franciscă-Iosifă, etc., etc., Trimisulă Său 
Extraordinară şi Ministru Plenipotenţiară pe 
lângă Majestatea Sa Regele României,

cari, după oe şi-au comunicată depli
nele loră împuterniciri respective, aflate 
în bună şi cuvenită formă, au convenită de 
ce urmézá:

Art. I, — Supuşii, vasele şi mărfurile 
produsă ale solului şi ale industriei ale fiă- 
cărei din Părţilă contractante, se voră bu
cura, pe teritoriulă celeialalte, de ori-ce 
privilegii, imunităţi séu avantagii acordate 
naţiunei celei mai favorisate.

Totuşi, rămâne stabilită, că stipulaţiu- 
nea de mai susă nu va deroga întru nimică 
legiloră, ordonanţeloră şi regulamentelor ö 
speciale în materiă de comerciu, industriă, 
poliţiă şi siguranţa generală în vigóre pe 
teritoriele Părţiloră contractante şi aplica
bile tuturoră străiniloră în genere.

Art. ir. — Tóté obiectele, produse 
ale solului séu ale industriei din România, 
carî voră fi importate în Monarchia Austro- 
Ungară, şi tóté obiectele, produse ale solului 
séu ale industriei Monarchiei Austro-Ungare, 
carî se voră importa în România, destinate fiă 
consumaţiunei, fiă intrepositărei, fiă reexpo- 
sitâfeÎ, fiă transitului, voră fi supuse, pe 
timpulă duratei presentei Conveţiuni, tra
tamentului acordată naţiunei celei mai 
vorisate şi, îfl specială, nu voră fi pasibile 
de drepturi nici mai ridicate, nici altele 
decâtă cele impuse produselorü séu măr- 
furiloră naţiunei ceíei mai favorisate.

La esportarea în România nu ;se voră 
percepe în Monarchia Austro-Ungară, şi la 
exportarea în Monarchia Austro-Ungară nu 
se vorű percepe în România, drepturi de 
eşire altele, nici mai ridicate, decâtă la 
esportarea aceloraşi obiecte pentru ţâra cea 
mai favorisată sub acestă raportă.

Fiă-care din Părţile contractante se 
obligă deci a face să profite pe ceealaltă,
i med ia tü, de ori-ce favóre, de tóté privile- 
giile seu scăderile de drepturi, pe cari deja 
le-a acordată> séu ară puté să le acorde 
în urmă, în privinţele menţionate, unei a 
treia puteri.

Mărfurile dö ori-ce felă provenindă 
de pe teritoriele uneia din1 părţile contrac
tante séu mergendă acolo, voră fi scutite 
pe teritoriulă celeialalte de ori-ce1 dreptă 
de transită. Tratâmentulă naţitmei1 celei 
niâi favorisate e garantată reciprocă fiă- 
căreia din părţile contractante pentru totă 
ce privesce transitulă.

Art. III. —  Părţile contractante se 
obligă a nu împedeca întru nimică comer- 
ciulă reciprocă ală ţărilorii loră prin pro- 
hibiţiunl la importă, la exportă, seu la 
transitö, carî să nu fiă aplicate în acelaşi 
timpă tuturoră celorlalte naţiuni, séu celă 
puţină celoră, cari s'âr ’găsi în aceleaşi con- 
diţiuni.

Totuşi, în ! împrejurări escepţionale, 
importulă, esporiulă şi transitulă! prövisiu- 
niloră de resbelă voră pute fi oprite, fără 
a se ţin0 sémá de disposiţia precedentă.

Art. IV. — Comercianţii, fabricanţii 
şi alţi industriali, cari voră proba, prin 
presehtarea unei cărţi de legitimaţie indus
trială liberată de autorităţile ţărei loră, că

în Statulă, în care îşi au domiciliulă, suntă 
autorisaţi sé esercite comerciulă séu indus
tria loră şi că plătescă taxele şi impositele 
legale, voră ave dreptulă, personală séu 
prin călâtorî în servi ciulă loră, a face cum
părări pe teritoriulă celeilalte părţi contrac
tante, la neguţători séu localuri de vén- 
4ări publice, séu la persónele, ce producă 
aceste mărfuri. Voră mai pute primi şi co- 
men4l, chiar pe mostre, la neguţătorii séu 
alte persóne, în a cărora esploatare indus
trială găsescă întrebuinţare mărfurile de fe- 
lula oferită, Nici într’ună casă, nici în al
tuia, ei nu voră puté fi constrînşl a achita 
pentru acésta o taxă specială.

Industrualii (călătorii de comerciu), 
provăduţi cu o cartă de legitimaţiune in
dustrială, au dreptulă a avé cu dânşii mos
tre, ér nu mărfuri.

Cărţile de legitimaţiă industrială ur- 
mâză a fi liberate, conformă modelului aci 
anexată.

Părţile contractante îşi voră face re
ciprocă cunoscuta, carî sunta autorităţile 
competinte pentru a libera cărţile de legi
timaţiune industriale, şi ce prescripţiunl se 
voră observa de cătră titularii acestoră 
cărţi, pentru esercitarea profesiunei loră.

Disposiţiunile de mai susa nu suntă 
aplicabile industriiloră ambulante, nici col- 
portagiului şi căutărei de comande la per
sóne, neexercitândă nici comerciu, nici 
industriă.

In ceea ce privesce formalităţile la carî 
suntă séu voră fi supuşi cálétorii de comerciu 
pe teritoriile părţiloră contractante, Ro
mânii în Monarchia Austro-Ungaria şi Aus- 
triacii şi Ungurii în România se voră bu
cura de tratamentulă naţiunei celei mai fa
vorisate.

Art. V. — Obiectele pasibile de ună 
dreptă de intrare, ce servă ca mostre şi 
suntă importate în România de cătră fa
bricanţii, neguţătorii, séu cálétorii de co
merciu austriaol séu unguri şi în Monar
chia Austro-Ungară de cătră fabricanţii, ne
guţătorii séu cálétorii de comerciu români, 
vor fi de o parte şi de alta, admise timporar, 
cu scutire de taxe, prin îndeplinire fţţrţnali^ 
tăţiloră vamale necesare Dentru asigur ar 
reexportaţi unşi séu reintegrărei în intrepő- 
SltS. Acestă formalităţi se voră îndeplini 
conformă legiloră séu regulâffienteloră, Căii 
suntö séu vor fi edictate în térile respective.

Art. VI. — Supuşii fiă-căreia din păr
ţile contractante voră fi scutiţi, pe terito
riulă celei-lalte, de ori-ce serviciu séu im- 
posită militară şi de ori-ce rechisiţiune es- 
tra-ordinară, care ar pute fi stabilită în ur
ma unoră împrejurări escepţionale.

Totuşi suntă esceptate sarcinale ce 
suntă ataşate la posesiunea unui bună imo
bilă, precum şi prestaţiunile şi rechisiţiu- 
nile militare, la carî toţi naţionalii potă fi 
chemaţi a se supune, ca proprietari, aren
daşi séu locatari de imobile. y

Art. V II. — Presenta convenţiune se 
întinde şi la Ţările séu teritoriile unite, 
actualmente séu pe viitoră, printr’o uniune 
vamală cu una din părţile contractante.

Art. V III. — Părţile contractante ’şl 
reservă respectivă facultatea de a denunţa 
la ori-ce epocă presenta convenţiune, prin- 
tr’ună ayertismentă fâcută cu două-spre- 
4ece luni înainte.

Art. IX . — Presenta convenţiune Vă 
fi ratificată şi ratificaţiunile se voră schim
ba la Bucuresci, în timpulă celă mai scurtă.

Ea va întră în vigóre din 4iua sehim- 
bărei ratificaţiunilorQ.

Dreptă care Plenipotenţiarii au sem- 
nat’o investind’o cu sigiliile loră respective.

.Fácutü în dublu esemplarü la Bucuresci, la 
nouă (doue-4ecI şi una). Decemvre, anulü o miiă 
optü sute noué-decí şi trei.
Al. Lahovari Goluchowski.

(L. S.) (L. S.j

DIVERSE.
0 femeia cu patru bărbaţi. Curtea cu 

juraţi din comitatulă Limpson, la Fran
klin (Kentuky) declara de culpabilă de „po- 
liandria“ , pe tenăra Clelia Livery, în vers
tă de 18 ani, care deşi în verstă aşa de 
fragedă totuşi a pronunţată de patru ori 
pe fatalulă „dau înaintea oficerului stărei 
civile. Clelia este fiica unui bogată cultiva- 
toră din comitatulă Macon (Tennessee), şi 
fu răpită de ună anume Sisas Peliny, pe care 
după trei luni de miere. îlă părăsi spre a 
se mărita cu Iacobă Secrist, care avu ace
eaşi sortă, ca celă dintâiu, pentru-că după 
ună forte scurtă timpă fii sacrificată spre 
a face locă unui ală treilea bărbată, anu
me Larry Peters. Dér Clelia nu fu mulţu- 
ţumită nici de acesta, pentru-că se mărita 
pentru a patra oră cu ună teneră farma
cistă din Franklin, George Libery. Ea fu 
arestată în urma cererei făcută de soţulă 
ei dintâiu şi a fostă condamnată la 8 ani 
de muncă silnică, pentru-că a avută patru 
bărbaţi în căsătoriă.

Proprietarii: Dr. Aurei Mureşianu.
Redactorii responsabilii: Gregoriu Iî8aioră.



GAZETA TRANSILVANIEI

J. Salariu anualu de 600 fl. v. a.
2. Cuartiru naturalu in edificiulu 

centrala aln comunelorîi Brănene.
d. Sese (6) stâujenî de lemne.
4. Pentru fiă care visită dela pa

cienţi unu minimum de 50 cr., er 
în locuinţa pacientului aldră de vec 
tură pentru fiă-care jumetate cji unu 
minimum de 1 fi. şi pentru 4>ua 
întregă 2 fi. v. a., eră seraoii pe j u 
mătate â conto comunei.

5. Pentru misiunile administra
tive seu judecătoresc! diurnele pre
scrise.

6. Până nu există în Branu apo- 
tecă formală, mediculu va întreţinea 
apothecă de casă.

7. Avendu a conduce climatică 
de zeru şi de lapte, de băi reci şi 
calde, feruginose, sulfurice şi jodice, 
din acestea încă va ave venitele 
amesuratu activităţii sale.

Concursele instruite cu docu
mentele de lipsă, au se se trimită 
la  P r e t u r a  di n B r a n u  (p. u. 
Toicsvâr, Branu) până la 15 April a c.

Daţii în Br anu (Torcsvâr), 1894 
Februarie 17.

Cursul la bursa din tfiena.
Din 4 Matrie 1894.

Ii»uta ung. do aarQ 4% . . . 118 35
Renta de cor6ne ung. 4°/0. . . 95.30
hjpr. oftil. fer. ung. în aur 4V2%  125.75

„ „ » * »rgint 4V2% 102 —
Oblig. „ * n de ost. I. emis. 123 —
Bonuri rut ale ungare..................... 95.50

„ „ croate-slavone. . . 99.—
Imprurn. ung. cu premii. . . . 152.75
Leşuri pentru reg. Tisei şi S eghedin. 142 60
Beata de hârtie austr....................  98.45

fi n argint „ . . . .  9830
„ „ aurfi „ . . .  120.15

Leşuri din 1860 ............................  146.50
A ţii deale Ban cei aastro-ungară. 1036.—

n ung. de credit . 440 50
„ „ austr. de credit . . 369 25

N»poîeond’ori ............................. 9.907.2

Mărci i np. germ............................ 61.—
London (bre storiing^)....................124.80
R ente d* corone austr................... 98.—

IiNSTlTUTULÜ I)E ClíEHITÜ H
SI 1)E ECONOMI f

ALBINA'
BEBa3SS3ne£3Ea *  F IL IA L A  B K & Ş m fU , S

refesii
Recomandăm P. T. public pentru plasare de capijrd& ai

S e p i i u f i l i  f @ a e i â ? i  d §
"ereaTiiâ 4

ale “ A lb in e i“  inst. de cred. şi econ. în S iM  ms.
Acelea sunt emise în bucăţi i  fi. 1000 şi fi. 500 şi se fructif . %  

n e tto  5°/0 fă r ă  n ic i u u u  scăd em eiit.
Cuponii de interese să răscumpără la jumătate de ană la 1 Ianuarie 

şi 1 Iulie la cassele institutului din Sibiill şi Braşovft şi la „JPester ung. 
Commerzial-Banku în Budapesta fără  nici unu scadement si 
liber de ori ce provisiune.

Cursulu pieţei Brasovu.
Din 5 Martie 1894.

Bancnote rom. Ou rup. 9.81 Vend. 9.86 
Argintii, român. „ 9.75 n 9 80 
N&poleon-d’orJ „ 9.88 „ — .— 
Galbeni „ 5.80 „ —.—
Ruble rusesc! „ 1.33 „ ------
Mftrcî gpraîane „ 60 80 „
Lire turcesc! „ 11.15 „ -----
Scris. fono. „Albinan 6°/0 — —  » — -~

„ 5% 10150 „ 102.50

prim-pretore

Ânunciuri
(inserţiuni şi reclame)

Suntu a se adresa subscri
sei admin ist raţiuni. In casulu 
publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde- 
mentu, care cresce cu câtu 
publicarea se face mai de 
multe-orî.

Âdmifistraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

ConcursíL medicalü
Pe basa auctorisării comitetului 

administrativii alîi com. Făgăra^iu 
Nru 449— 91 s b  escrie c o n c u r s u  
pentru împlinirea postului de medicii 
alu comuneloru din cerculu B r a n u -  
)ui cu următorele emolumente:

Curată, reciprocitate. —  Fără acţionari,
Totu venitulu revine ceiorii asiguraţi. /

Celu mai mare şi foogatu institutii ^  
de bani din lume. ^

Fondulu de asigurare 
907 milione r

franci. a

ABONAMENTE
GAZETA TRANSILVANIEI

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pa trei lu n i .............................................. 3 îl. —
Pe şese lun i ..............................................6 ti. —
Pe unu a n u ............................................. 12 ti. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni. , ................................... 10 ir.
Pe şese luni .............................. 20 tr.
Pe unu anii. .................... ..... 40 ir.

$  Asigură viaţa
* ^  dupil modalităţile cele 

/  mai diferite şi mai fa- 
vorafoile.

Cu prospecte şi cu cele mai bune 
informaţiuni servesce:

Brasovu, uliţa Neagră Nr. 45

Plecarea treniiriloru din Braş.:
I, Deia Braşovti ia Pesta

Tremilti mixtQ : 5 orc 10 mia. dimineţa. 
Tronulft accel.: 2 ore 45 min. după am. 
Trenulu de persone : 7 ore 48 mm. sera.

2. Dela Braşovu la Bucurescî:
Trennlu accei.: 5 ore 15 minute dimin. 
Trenulă mixta: 11 ore înainte de amex}*. 
Trenulii accel.: 2 6re 19 min. dnpă am

3. Dela Braşovu la Zernescî:
Trenulfl inixtQ : 9 ore 5 min. dimineţa. 
Trenulu mixtQ : 4 ore 55 min. după, am,

Sosirea treniiriloru în Braşovu:
1. Dela Pesta la Braşovu:

Tranulü de persóne: 8 ore dimineţa. 
Trenulă accel.: 2 ore 9 min. după am. 
Trenulü inixtü: 10 óre 25 minute séra.

2. Dela Bucurescî la BraşovQ: 
Trenulu accel: 2 óre 18 min. după am. 
Trenulü mixtü : 7 óre 1 minute sóra. 
Trenulü accel.: 10 óre 17 minute séra.

3. Deia Zernescî la BraşovD.
Trenulü mixtü : 6 óre 10 mm. diminét,a, 
Trenulü mixtü: 1 óra 14 min. după am

4. Dela Ch.-Qşorheiu la Braşovâ.
Trenulü depersóne: 8 óre 18 min. dimin. 
Trenulü mixtü : 1 óre 49 min. după am. 
T- • ni n..ixtü: 6 óre 56 min. séra.

Dela Braşovu la Ch.-Oşorheiu.
Trenulü de persóne : 5 óre 46 min. dimin. 
Trenulü mixtü : 8 óre 50 minute a. m. 
Trenulü m xtü: B óre 10 min. după am.
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5 cr. se potű cumpéra ín libr; 
ria Nicolae Oiurcu, şi ia ti
tangeria 1. Oross.

Tipografia A. Mureşianu, B _


